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UFFICIO DELL'UNIONE EUROPEA PER LA PROPRIETÀ
INTELLETTUALE

CERTIFICATO DI REGISTRAZIONE

Si rilascia il presente certificato di registrazione per il
marchio dell'Unione europea identificato in appresso.
I dati ad esso relativi sono stati iscritti nel Registro dei

Marchi dell'Unione europea.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Registrato / Registered 09/01/2020

No 018126471

Il Direttore esecutivo / The Executive
Director

Christian Archambeau
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13/01/2020450

20/09/2029186
PAN DI STELLE541
0521

546

1.1.5531
1.1.99
7.1.13
Barilla G. e R. Fratelli - Societá per Azioni732
Via Mantova, 166
43100 Parma
IT
PORTA & CONSULENTI ASSOCIATI S.p.A.740
Via Vittoria Colonna, 4
20149 Milano
IT
IT EN270
BG - 30
Кафе, чай, какао, захар, ориз, тапиока, саго, заместители
на кафе; Брашно и продукти, направени от зърнени

511

култури, хляб, заместители на хляб и други хлебни
продукти; Снаксови храни на зърнена основа; Бисквити,
сладкарски изделия и захарни сладкарски изделия;
Шоколад и продукти на основата на шоколад или продукти,
съдържащи шоколад; Хлебни изделия; Шоколадови
кремове; Кремове на основата на какао под формата на
пасти; Леки закуски на оризова основа; Оризови кексчета;
Плодови кексчета; Хранителни блокчета, съдържащи
смеси от зърнени храни, ядки и сушени плодове; Смеси
за сладкиши; Пици и продукти за пици; Сладоледи; Мед,
захарен петмез; Мая, бакпулвер; Сол, горчица; Оцет,
сосове (подправки); Подправки; Лед.
ES - 30
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del
café; Harinas y preparaciones hechas de cereales, pan, sus-
titutos del pan y otros productos de panadería; Refrigerios a
base de cereales; Bizcochos, pastelería y confitería; Choco-
late y productos a base de chocolate o que contienen choco-
late; Productos de panadería; Cremas de chocolate; Cremas

a base de cacao en forma de cremas para untar; Refrigerios
a base de arroz; Aperitivos de pastel de arroz; Aperitivos de
pastel de fruta; Tentempiés en forma de barritas que contienen
una mezcla de cereales, nueces y frutas secas; Mezclas para
pasteles; Pizzas y preparaciones para hacer pizzas; Helados
comestibles; Miel, jarabe de melaza; Levadura, polvos de
hornear; Sal, mostaza; Vinagre, salsas (condimentos); Espe-
cias; Hielo.
CS - 30
Káva, čaj, kakao, cukr, rýže, tapioka, ságo, kávové náhražky;
Mouka a výrobky z obilnin, chléb, náhražky chleba a jiné chl-
ebové výrobky; Svačinové občerstvení na bázi cereálií; Suše-
nky, jemné pečivo a cukrovinky; Čokoláda a výrobky na bázi
čokolády nebo obsahující čokoládu; Pekárenské výrobky;
Čokoládové krémy; Kakaové krémy ve formě pomazánek;
Svačinové občerstvení na bázi rýže; Rýžové chlebíčky jako
pochutina; Ovocné koláčky; Svačinkové tyčinky obsahující
směs obilnin, ořechů a sušeného ovoce; Směsi na přípravu
dortů/koláčů; Pizzy a přísady do pizz; Zmrzlina; Med, melasa;
Droždí, prášek do pečiva; Sůl, hořčice; Ocet, omáčky (chuťové
přísady); Koření; Led pro osvěžení.
DA - 30
Kaffe, te, kakao, sukker, ris, tapioka, sago, kaffeerstatning;
Mel og kornpræparater, brød, brøderstatning og andre brød-
produkter; Kornbaserede snacks; Biskuitter, konditori- og
konfekturevarer; Chokolade og produkter fremstillet på basis
af chokolade; Bagerivarer; Chokoladecreme; Kakaobaserede
cremer i form af smørepålæg; Snacks baseret på ris; Snack-
varer i form af riskager; Snackvarer i form af frugtkager;
Snackstænger indeholdende blandinger af korn, nødder og
tørrede frugter; Kagepræparater; Pizzaer og præparater til
fremstilling af pizzaer; Spiseis; Honning, sirup; Gær, bagepul-
ver; Salt, sennep; Eddike, kryddersaucer; Krydderier; Råis.
DE - 30
Kaffee, Tee, Kakao, Zucker, Reis, Tapioca, Sago, Kaffeeer-
satzmittel; Mehle und Getreidepräparate, Brot, Brotersatz und
sonstige Backwaren; Getreidesnacks; Kekse, feine Backwaren
und Konditorwaren; Schokolade und Schokoladenerzeugnisse
oder Schokolade enthaltende Erzeugnisse; Backwaren;
Schokoladencremes; Cremes auf Kakaobasis in Form von
Brotaufstrichen; Reissnacks; Reiswaffelsnacks; Früchteku-
chensnacks; Snackriegel mit einer Mischung aus Getreidekör-
nern, Nüssen und getrocknetem Obst; Kuchenmischungen;
Pizzen und Präparate zur Zubereitung von Pizzen; Speiseeis;
Honig, Melassesirup; Hefe, Backpulver; Salz, Senf; Essig,
Soßen (Würzmittel); Gewürze; Kühleis.
ET - 30
Kohv, tee, kakao, suhkur, riis, tapiokk, saago kohvi aseainena;
Jahu ja teraviljasaadused, leib-sai, saia-leiva aseained ja tei-
sed saia- ja leivatooted; Teraviljast valmistatud suupisted;
Biskviidid, kondiitritooted ja kompvekid; Šokolaad, šokolaadi
baasil valmistatud või šokolaadi sisaldavad tooted; Pagaritoo-
ted; Šokolaadikreemid; Kakaopõhised kreemid võietena; Riisist
valmistatud suupisted; Riisikoogisuupisted; Puuviljakoogi-
suupisted; Teravilja, pähkleid ja kuivatatud puuvilju sisaldavad
suupistebatoonid; Tordisegud; Pitsad ja pitsavalmistusained;
Jäätis; Mesi, suhkrusiirupid; Pärm, küpsetuspulbrid; Sool,
sinep; Äädikas, vürtsikastmed; Vürtsid; Jää.
EL - 30
Καφές, τσάι, κακάο, ζάχαρη, ρύζι, ταπιόκα, σάγο [αλεύρι
κολλαρίσματος], υποκατάστατα καφέ· Άλευρα και
παρασκευάσματα από δημητριακά, άρτος, υποκατάστατα
άρτου και άλλα είδη αρτοποιίας· Μικρογεύματα (σνακ) με
βάση τα δημητριακά· Μπισκότα, γλυκά και είδη
ζαχαροπλαστικής· Σοκολάτα και προϊόντα με βάση τη
σοκολάτα ή περιέχοντα σοκολάτα· Είδη αρτοποιίας· Κρέμα
σοκολάτας· Παρασκευάσματα για επάλειψη σε μορφή κρέμας
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με βάση το κακάο· Μικρογεύματα (σνακ) με βάση το ρύζι·
Κέικ ρυζιού ως μικρογεύματα (σνακ)· Μικρογεύματα (σνακ)
σε μορφή κέικ φρούτων· Μικρογεύματα σε ράβδους που
περιέχουν μίγματα δημητριακών, ξηρών καρπών και
αποξηραμένων φρούτων· Μείγματα για την παρασκευή κέικ
και άλλων γλυκών· Πίτσες και παρασκευάσματα για πίτσες·
Παγωτά· Μέλι, σιρόπι μελάσας· Μαγιά, μπέικιν πάουντερ·
Αλάτι, μουστάρδα· Ξίδι, σάλτσες (καρυκεύματα)· Μπαχαρικά·
Πάγος.
EN - 30
Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee substi-
tutes; Flour and preparations made from cereals, bread, bread
substitutes and other bread products; Cereal-based snack
food; Biscuits, pastry and confectionery; Chocolate and
chocolate-based products or products containing chocolate;
Bakery goods; Chocolate creams; Cocoa based creams in
the form of spreads; Rice-based snack food; Rice cake
snacks; Fruit cake snacks; Snack bars containing a mixture
of cereals, nuts and dried fruit; Cake mixes; Pizzas and pre-
parations for pizzas; Edible ices; Honey, treacles; Yeast,
baking-powder; Salt, mustard; Vinegar, sauces (condiments);
Spices; Ice.
FR - 30
Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de
café; Farines et préparations faites de céréales, pain, sub-
stituts du pain et autres produits de pâtisserie; En-cas à base
de céréales; Biscuits, pâtisserie et confiserie; Chocolat et
produits à base de chocolat ou contenant du chocolat; Produits
de boulangerie; Crèmes au chocolat; Crèmes à tartiner à base
de cacao; En-cas à base de riz; En-cas sous forme de galettes
de riz; En-cas à base de cake aux fruits; En-cas en barres
contenant des mélanges de céréales, de noix et de fruits secs;
Mélanges pour gâteaux; Pizzas et préparations pour faire des
pizzas; Glaces alimentaires; Miel, sirop de mélasse; Levure,
poudre pour faire lever; Sel, moutarde; Vinaigre, sauces
(condiments); Épices; Glace à rafraîchir.
IT - 30
Caffè, té, cacao, zucchero, riso, tapioca, sago, succedanei
del caffè; farine e preparati fatti di cereali, pane, sostituti del
pane e altri prodotti di panetteria; snack a base di cereali;
biscotti, pasticceria e confetteria; cioccolato e prodotti a base
di cioccolato o contenenti cioccolato; prodotti da forno; creme
al cioccolato; creme a base di cacao sotto forma di creme da
spalmare; snack a base di riso; snack dolci al riso; snack
dolci alla frutta; snack in barrette contenenti miscele di cereali,
noci e frutta secca; preparati per dolci; pizze e preparati per
pizze; gelati; miele, sciroppo di melassa; lievito, polvere per
fare lievitare; sale, senape; aceto, salse (condimenti); spezie;
ghiaccio.
LV - 30
Kafija, tēja, kakao, cukurs, rīsi, tapioka, sāgo, kafijas aizstājēji;
Milti un graudaugu pusfabrikāti, maize, maizes aizvietotāji un
citi maizniecības izstrādājumi; Uzkodas uz graudaugu bāzes;
Cepumi, konditorejas izstrādājumi un saldumi; Šokolāde un
šokolādes bāzes izstrādājumi vai šokolādi saturoši izstrādāju-
mi; Maizes produkti; Šokolādes krēmi; Kakao krēmu ziežamās
masas; Uzkodas uz rīsu bāzes; Rīsu galetes kā uzkodas;
Augļu kūkas uzkodas; Stienīšu formas uzkodas, kas satur
maisījumus no graudaugiem, riekstiem un žāvētiem augļiem;
Sausie kūku maisījumi; Picas un picu pusfabrikāti; Saldējums;
Medus, sīrups; Raugs, cepamais pulveris; Sāls, sinepes;
Etiķis, garšvielu mērces; Garšvielas; Pārtikas ledus.
LT - 30
Kava, arbata, kakava, cukrus, ryžiai, valgomasis maniokas,
sago kruopos, kavos pakaitalai; Miltai ir grūdų ruošiniai, duona,
duonos pakaitalai ir kiti duonos gaminiai; Javiniai užkandžiai;
Biskvitiniai sausainiai, miltiniai konditerijos gaminiai ir kondite-

rijos gaminiai; Šokoladas ir šokolado gaminiai ar gaminiai su
šokoladu; Kepiniai; Šokoladiniai kremai; Kakaviniai užtepai;
Ryžių užkandžiai; Ryžių paplotėlių užkandžiai; Vaisinių pyragų
užkandžiai; Užkandžių batonėliai su grūdų, riešutų ir džiovintų
vaisių mišiniu; Tortų mišiniai; Picos ir mišiniai picoms; Ledai;
Medus, sirupai; Mielės, kepimo milteliai; Druska, garstyčios;
Actas, padažai; Prieskoniai; Ledas.
HR - 30
Kava, čaj, kakao, šećer, riža, tapioka, sago, umjetna kava;
Brašno i proizvodi od žitarica, kruha, nadomjestaka za kruh i
ostalih pekarskih proizvoda; Grickalice na bazi žitarica; Keksi,
slastičarski proizvodi i bomboni; Čokolada i proizvodi na bazi
čokolade ili koji sadrže čokoladu; Pekarski proizvodi;
Čokoladne kreme; Kreme na bazi kakaa u obliku namaza;
Grickalice od riže; Kolačići od riže kao grickalice; Voćni
kolačići; Čokoladice koje sadrže mješavinu žitarica, oraščića
i sušenog voća; Mješavina za kolače; Pizza i pripravci za
pizze; Sladoledi; Med, melasa; Kvasac, prašak za dizanje;
Sol, senf; Ocat, umaci (začini); Začini; Led.
HU - 30
Kávé, tea, kakaó, cukor, rizs, tápióka, szágó, pótkávé; Liszt
és gabonakészítmények, kenyér, kenyérpótlók és más
pékáruk; Snack ételek (Gabona alapú -); Kekszek, sütemény-
ek és cukorkaáruk; Csokoládé és csokoládé alapú vagy cs-
okoládé tartalmú termékek; Pékáruk; Csokoládékrémek;
Kakaóalapú krémek szendvicskrémek formájában; Rizs alapú
rágcsálnivalók; Puffasztott rizs rágcsálnivalók; Gyümölcskeny-
ér szeletek; Gabonakeveréket, diót és szárított gyümölcsöt
tartalmazó rudacskák; Süteménypor keverékek; Pizzák és
készítmények pizzákhoz; Fagylaltok; Méz, melasz; Élesztő,
sütőporok; Só, mustár; Ecet, fűszeres mártások; Fűszerek;
Jég.
MT - 30
Kafè, te, kawkaw, zokkor, ross, tapjoka, sagu, sostituti tal-
kafè; Dqiq u preparazzjonijiet magħmula miċ-ċereali, ħobż,
sostituti tal-ħobż u prodotti oħra tal-ħobż; Ikel ħafif magħmul
miċ-ċereali; Biskuttini, ikel tal-għaġina u ħelu; Ċikkulata u
prodotti taċ-ċikkulata jew li fihom iċ-ċikkulata; Prodotti tal-ħami;
Kremi taċ-ċikkulata; Kremi bażati fuq il-kawkaw fil-forma ta'
dlik; Ikliet ħfief ibbażati fuq ir-ross; Ikel ħafif tal-gallettini tar-
ross; Kejkijiet tal-frott bħala ikliet ħfief u ta' malajr; Snekbars
li fihom taħlita ta' ċereali, ġewż u frott niexef; Taħlit għall-kejk-
ijiet; Pizez u preparazzjonijiet għall-pizez; Ġelati; Għasel,
għasel iswed; Ħmira, trab tal-ħami; Melħ, mustarda; Ħall, zlazi
(kondimenti); Ħwawar; Silġ.
NL - 30
Koffie, thee, cacao, suiker, rijst, tapioca, sago, koffiesurroga-
ten; Meel en preparaten van graan, brood, broodsurrogaten
en andere bakkerswaren; Versnaperingen op basis van gra-
nen; Koekjes, banketbakkers- en suikerbakkerswaren; Cho-
colade en producten op basis van chocolade of chocolade
bevattend; Bakkerijproducten; Chocoladecrème; Cacaocrème
in de vorm van smeerpasta's; Versnaperingen op basis van
rijst; Snacks van rijst; Snacks van vruchtencake; Snacks in
de vorm van repen met mengsels van granen, noten en ge-
droogd fruit; Taartmixen; Pizza' s en pizzapreparaten; Con-
sumptie-ijs; Honing, melassestropen; Gist, rijsmiddelen; Zout,
mosterd; Azijn, kruidensausen; Specerijen; Ijs.
PL - 30
Kawa, herbata, kakao, cukier, ryż, tapioka, sago, substytuty
kawy; Mąka i preparaty zbożowe, chleb, substytuty chleba i
inne wyroby piekarnicze; Przekąski na bazie zbóż; Herbatniki,
wyroby ciastkarskie i cukiernicze; Czekolada i wyroby na bazie
czekolady lub zawierające czekoladę; Wyroby piekarnicze;
Kremy czekoladowe; Kremy na bazie kakao w postaci past
do smarowania; Przekąski na bazie ryżu; Przekąski na bazie
wafli ryżowych; Przekąski w postaci ciast owocowych; Prze-
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kąski w postaci batoników zawierające mieszanki zbóż,
orzechów i bakalii; Mieszanki do sporządzania ciast; Pizze i
preparaty do pizzy; Lody; Miód, melasa; Drożdże, proszek do
pieczenia; Sól, musztarda; Ocet, sosy (przyprawy); Przyprawy;
Lód.
PT - 30
Café, chá, cacau, açúcar, arroz, tapioca, sagu, sucedâneos
do café; Farinhas e preparações feitas de cereais, pão,
substitutos de pão e outros produtos à base de pão; Snacks
à base de cereais; Biscoitos, pastelaria e confeitaria; Choco-
late e produtos à base de chocolate ou produtos que contêm
chocolate; Produtos de padaria; Bombons de chocolate com
recheio tipo creme; Cremes à base de cacau sob a forma de
pastas para barrar; Snacks à base de arroz; Aperitivos sob
a forma de bolacha de arroz; Snacks de bolos de frutas;
Aperitivos em barras com misturas de cereais, nozes e frutos
secos; Misturas para bolos; Pizzas e produtos para fazer
pizzas; Gelados comestíveis; Mel, melaços; Levedura e fer-
mento em pó; Sal, mostarda; Vinagre, molhos (condimentos);
Especiarias; Gelo para refrescar.
RO - 30
Cafea, ceai, cacao, zahăr, orez, tapiocă, sago, înlocuitori de
cafea; Faină şi preparate din cereale, pâine, înlocuitori de
pâine şi alte produse de panificaţie; Gustări pe bază de cerea-
le; Biscuiţi, patiserie şi dulciuri; Ciocolată şi produse pe bază
de ciocolată sau produse care conţin ciocolată; Produse de
brutărie; Creme pe bază de ciocolată; Creme pe bază de ca-
cao sub formă de produse tartinabile; Gustări pe bază de
orez; Gustări tip prăjitură din orez; Gustări de tip tort de fructe;
Gustări sub formă de batoane care conţin amestecuri de ce-
reale, nuci şi fructe uscate; Amestecuri pentru prăjituri; Pizze
şi preparate pentru pizze; Îngheţată comestibilă; Miere, mela-
se; Drojdie, praf de copt; Sare, mustar; Oţet, sosuri (condimen-
te); Mirodenii; Gheaţă.
SK - 30
Káva, čaj, kakao, cukor, ryža, tapioka, ságo, kávové náhradky;
Múka a prípravky z obilnín, chlieb, náhradky chleba a ďalšie
pekárenské výrobky; Obilninové chuťovky; Sušienky, jemné
pečivo a cukrovinky; Čokoláda a výrobky na báze čokolády
alebo výrobky obsahujúce čokoládu; Pekárske výrobky; Čo-
koládové krémy; Kakaové krémy v podobe nátierok; Ryžové
chuťovky; Chuťovky z ryžových koláčikov; Ovocné koláčiky
(chuťovky); Tyčinky s obsahom cereálnych zmesí, orechov a
sušeného ovocia; Koláčové zmesi; Pizza a preparáty na výro-
bu pizze; Zmrzliny; Med, melasa; Kvasnice, prášky do pečiva;
Soľ, horčica; Ocot, omáčky ako chuťové prísady; Korenie;
Ľad.
SL - 30
Kava, čaj, kakav, sladkor, riž, tapioka, sago, kavni nadomestki;
Moka in proizvodi iz žitaric, kruh, nadomestki kruha in drugi
pekarski proizvodi; Prigrizki iz žitaric; Piškoti, slaščice in
bonboni; Čokolada in čokoladni izdelki ali izdelki, ki vsebujejo
čokolado; Pekovski izdelki; Čokoladne kreme; Kakavove kre-
me v obliki namaza; Prigrizki na riževi osnovi; Riževi vaflji;
Sadni kolački; Prigrizki in ploščice, ki vsebujejo mešanice ži-
taric, oreškov in suhega sadja; Mešanice za torte; Pice in pr-
ipravki za pice; Sladoled; Med, melasa; Kvas, pecilni prašek;
Sol, gorčica; Kis, omake (začimba); Začimbe; Led.
FI - 30
Kahvi, tee, kaakao, sokeri, riisi, tapioka, saago, kahvinkorvik-
keet; Jauhot ja viljavalmisteet, leipä, leivänkorvikkeet ja muut
leipomotuotteet; Viljapohjainen pikaruoka; Keksit, pikkuleivät
ja leivonnaiset; Suklaa ja suklaapohjaiset tuotteet sekä
suklaata sisältävät tuotteet; Leipomotuotteet; Täytesuklaa
konvehti; Kaakaopohjaiset kermalevitteet; Pikaruoka, riisipoh-
jainen; Riisikakkuvälipalat; Hedelmäkakkuvälipalat; Viljoja,
pähkinöitä ja kuivattuja hedelmiä sisältävät välipalapatukat;

Kakkusekoitukset; Pizzat ja pizzojen valmistusaineet; Jäätelöt;
Hunaja, siirapit; Hiiva, leivinjauhe; Suola, sinappi; Etikka,
kastikkeet (mauste-); Mausteet; Jää.
SV - 30
Kaffe, te, kakao, socker, ris, tapioka, sagogryn, kaffeersättning;
Mjöl och näringspreparat tillverkade av spannmål, bröd, brö-
dersättning, konditorivaror; Sädesbaserade tilltugg; Kex,
konditorivaror och godsaker; Choklad och chokladbaserade
produkter eller produkter innehållande choklad; Bagerivaror;
Chokladkrämer; Kakaobaserade krämer i form av bredbara
pålägg; Risbaserade tilltugg; Riskakssnacks; Fruktkakssnacks;
Snacks i stänger som består av en blandning av spannmål,
nötter och torkad frukt; Kakmixer; Pizzor och preparat för till-
verkning av pizzor; Glass; Honung, sirap; Jäst, bakpulver;
Salt, senap; Vinäger, såser (smaktillsatser); Kryddor; Is.
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